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Stevilka 2.

IVAN ZOREC: Zmmote Iin

Pavla je zardevala, nekaj pravila, se
zadihavala, smehljala in prekinjala, Go-
spoda sta prijazno grmela v njen sladki so-
pranek in sta jo vedla v svetlo gostilnisko
sobo za belo pogrnjeno mizo. -

»Tukaj smo doma, lepa gospodi¢nal
Za to mizo se zbiramo, kadar z ljubimi
znanci in prijateljii govorimo o lepih, o
prijetnih in o koristnih stvarehl« se je pri-
klanjal Groznik in se trpin&il z gosposko
izgovarjavo svojih dolgih stavkov, ki mu
jih je ljubeznivo trgal mehki in pojoéi do-
lenjski naglas,

Brada¢ jo je molée gledal skozi
priprte trepalnice pod privzdignjenimi
obrvmi,

Pavla je bila sama v zadregi; smeh-
ljala se je in ni ve¢ vedela, kaj bi dejala.
Posebno sitno ji je bilo, ker so jo pekli ti-
pajo¢i pogledi obeh moz. Prav odleglo ji
je, ko je prisla gospa Groznica, debela, a
Se mlada Zenska.

»0 jejl« jo je pozdravila. »Ali ste
moéno trudni, gospodi¢na? Pa la¢ni ste
tudi, kajne? I, kaj ne bi bili! Kriz bozji, saj
pravim, nol — Metkal« je zavpila skozi
vrata. »Kako imate lepo jopico! Po ¢em
pa je bilo to blago?« se je ¢udila in je za-
éela s palcem in kazalcem mencati njen
rokav,

V sobo je stopila dekla Metka, ki-
pede, jedro, zdravo dekle.

»Gospodiéni prinesi oni del pidcanca,
ki je v peéici, pa belega kruha iz omare!«

Metka je po Zensko gledala lepo go-
spodiéno in se ni genila,

»No, glej jo! Ali nisi slidala, kaj sem
ti velela?« '

Dekla je zardela in je planila ven. Ko
bi trenil se je vrnila z naro¢eno jedjo.

»Zdaj pa prinesi §e vina iz kletil« ji je
naro¢il Groznik.

Metka ga je krotko pogledala in je
§la; med viatmi sz je ozrla po lepi gospo-
di¢ni, v velikih o¢eh ji je na kratko za-
gorel vro¢ plamen,

Pavla in Groznica sta govorili druga
v drugo.

»No, kaj bi tisto!« ju je prekinil go-
spodar, »Za prvo silo ostane gospodi¢éna
kar lepo pri nas, dokler ji ne uredijo sta-
novanja v $oli. Saj imamo dosti prostora.«

»Seveda, sevedal« je tiho pritrjevala
gospodinja in se je smehljala.

~ Naduéitelj, ki si je z dolgimi prsti ves
¢as dostojanstveno &esal silno kodeljo, je
kratkovidno trenil po vseh treh in se spet
* zagledal v kozarec pred seboj. Ko je
dvignil pogled, se je ujel z Grozni¢inimi
o¢mi, ’

Groznica je nehote vstala in je po-
pravila namizni prt pa spet sedla.

Ko so se malo okrepéali, in je pri-
zvizgal Se drugi liter, se je otajal tudi nad-
ucitelj, ki je izprva mislil, da si mora z
uradnim in nekako pokroviteljskim obra-
zom podjarmiti zardevajo¢o uéiteljsko no-
vinko.,

»Prvi razred bote imeli, gospodi¢na.
Priporo¢am Vam vse, kar je treba, da se
doseZejo $olski uspehi. Ugencev bo nekaj
nad sedemdeset. Vidite. . .«

Tako je govoril in jo je resno in vzvi-
seno pogledaval.

»Kar pa se druzbe ti€e, je ne bo manj-
kalo,« jo je tolazila Groznica, ki ji je tezko
delo nerodno naduéiteljevo zgaganje, »Ob
nedeljah, véasih tudi drugage, imamo do-

konec gospodiCne Pavle.

(Nadaljevanije.)

sti gostov. Tudi iz trga se pripeljejo,« se
je hvalila,

»No, da. Ali jaz mislim, da bo gospo-
dicna oprezna v tem oziru...« je pod-
értal naducitel].

Pavli je bilo tezko. Naduditelj se ji je
priskutil Ze po prvih svojih nerodnih po-
skusih vzvisenosti. Kajti ves ¢as, odkar se
mu je razvezal jezik, je moz ¢enéal neslano
in prisiljeno kakor vsak pokmeten in ne-
veden bivsi izobraZenec, ki je v svoji du-
Sevni lenobi in Zivljenjski enoli¢nosti po-
zabil §e¢ ono malo pozitivnega znanja, ki
si ga je bil morda kdaj vsaj deloma pri-
dobil, in ki misli, da svojo notranjo nagoto
zakriva z glasnimi in mnogimi besedami . . .
O, mozZ je bil res majhen in pritlikav med
majhnimi, preprostimi ljudmi, med kate-
rimi je Zivel ze dobrih dvajset let.

Pavla je $e tisto uro spoznala vse to
in slisala o sosedstvu in vseh, ki jih morda
e poznala nikoli ne bo, ve¢ slabega kakor
dobrega. Kajti njeni ljubeznivi gostitelji so
po vrsti obirali svoje znance, posebej uci-
teljice in postarice, in vso pravo in jaro
gospodo iz one lepe, blagoslovljene doline.

—- Ko je mlada u¢iteljica zvecer legla,
kljub utrujenosti ni mogla zaspati. Zdelo
se ji je, da je z dana¥njim znamenitim
dnem zacela ¢&isto drugace gledati na Ziv-
ljenje.

Tople, mehke misli so plaho bezale
v njeno deklisko mladost, dale¢ tja v Sum-
no mesto bede in trdih Zivljenjskih bojev.
Vse je bilo trpko in bridko, Cesar se je
spomnila ob tisti tihi uri, ko se je usta-
vila njena neizkuSena dusa, da bi pogle-
dala na nedolZno in ¢isto pot za seboj, —
in vendar se ji je zdelo lepo in domace,
pravo in dobro. ..

DomotoZje se je sklanjalo nad njenim
razkopanim zglaviem, prédnjo so stopali
obsanjani njeni vzori, vsi po vrsti. ..

V solzah, ki so ji zacele kar same in
nehote teci, je zaspala v trudne, nemirne
sanje.

IL

Pavla je bila izprva dobra uéiteljica.
Svojo dolznost je hotela izvrievati silno
resno, Ali med otroki, ki so bili vseh vzgoj
in nadarjenosti, je bila rada tudi sama spet
otrok, Neko sveto, skoraj materinsko ¢uv-
stvo je nezno in milo rastlo v njenem srcu,
¢e je med poukom naenkrat obstala in se
toplo zagledala v mehki zamet sto velikih,
nedolznih oéi.

Okrajni Solski nadzornik, suh in ko-
zav, srepogled in Ze nekoliko plesast go-
spod, je imel ob svojih nadzorstvenih obis-
kih za pridno uéiteljico premnogo lepih
besedi. Vpﬁolski posvetovalnici jo je hvalil
in prediral s svojimi plamte¢imi o€mi.

Tudi naducitelj jo je veékrat obiskal
med poukom in si je vazno boZzal svojo mo-
goéno brado. Ko so otroci odsli, je navdu-
§eno podértaval njen spretni pouk

Poslugala ga je samo napol. [z njegovih
besedi je vela prevelika sladkobnost, da bi
ii mogla mirno verjeti, V zadregi se je ne-
prenchoma umikala proti vratom; kaijti
njegov tipajo¢i pogled se ji je zdel strasno
priskuten in neprijeten.

»Kaj neki misli grdavz, nepoglednil«
se je zgrazala in jezila; &isto na dnu srca
ii je pa le prav dobro delo, ko je zacela
tudi drugod opazati, kako silijo za njo ko-
prne¢i moski pogledi.

»Skoda te jel« ji je povedala uéiteljica,
ki je odpovedala sluzbo, da bi se porocila
s skromnim uradni¢kom, svojo staro lju-
beznijo. »Tako lepo, mlado in zdravo dekle
je vredno lepde usode! Tu si s svojo svezo
lepoto kakor zakopan zaklad in samo v
veéen strah skrbnih Zend in ¢&akajocih
deklet!«

Pavla je rdela v skritem zadovoljstvu.
Ampak taka necimernost ji je prej ugas-
nila, predno bi se bila mogla docela po-
lastiti njene ¢iste duSe. Za njeno sledjo je
pa vendarle ostala neka otoznost, Ali je
bilo to domotoZje po pisani, veseli zabavi
Sumnega mestnega zivljenja, ali je bilo ne-
zadovoljstvo, ali je bilo dolgocasje, hre-
penenje morda in Zelja po necem nezna-
nem, neznem, a silnem in velikem, — tega
§e sama ne bi bila znala povedati; tudi zZe
takrat ne, ko se je je rahlo zacelo dotikati
spoznanje, da njeno mlado, po sreci in ve-
selju koprneée Zivljenje samotno in skrito
vene v zmerom vecji otoZnosti, v zmerom
veéjem notranjem nemiru. A vse to je po-
ve¢aval neki ¢udni strah pred necim ne-
izogibnim in bridkim. ’

Saj morda ne bi bilo vsega tega, e
bi imela ¢loveka, ki bi lahko govorila z
njim o vsem in bi imela o ¢em stvarnem
premigljati . ..

0O, kje si, ki bi se naslonilo obte ne-
mirno in vroce srce?

Vsa njena druséina so bili Groznik in
Groznica ter naduéitelj in njegova Zena.
Naduéiteljeva Zena je bila preprosta, bo-
lehna in sitna reva, ki se ji je zmerom
samo smilila; smilila posebno &e zato, ker
je bila privezana na tako priskutno in za-
dirljivo émeriko.

On_sam ji je bil preplitek in pre-
gnusen. Ne da bi se ga bila kakorkoli
bala, — ali njegovo sladkanje in vzdiho-
vanje in prilizovanje, kadar sta bila slu-
¢ajno sama, jo je jezilo in Zalilo. Kajti moz
se je vedel, kakor bi hotel zdaj zdaj po-
klekniti prednjo in se razjokati od same
silne ljubezni do nje,

Tudi pri Groznikovih ni bilo ni¢. Go-
spodar je bil sicer precej naditan in vesc
moz, ampak tako Segav in vesel, poskocen
in zabaven ¢lovek, da so ji pri njem zmanj-
kovale besede, Kadar jo je med govorenjem
bodel s svojimi svetlimi oémi, se ji je zdelo,
da je v krogu nekih misti¢nih, tajnih mag-
netiénih valov, ki jo zagrinjajo v neko
¢udno in sladko omotico... In kakor bi
se zares potapljala, je morala globoko
seéi po svojo volio in se Se z zadnjimi
moé¢mi siloma pognati iz obliZja uspava-
jo¢ih tujih sil, —

Z Groznico pa je bil kriz, Zenska se
je pridno redila, da ji je k drugemu pod-
bradku zacel rasti Se tretji, in je vroce
sopla in obirala in opravljala., Samo za
obleke in take stvari se je morda Se nekaj
bolj brigala, Obleéena je bila res zmerom
prav ¢edno. Pavli se je celo zdelo, da se
ho¢e debeluska izkazovati pred njo, ki si
takih oblek ni mogla nabavljati.

Véasih je obiskala tovariSice na so-
sednjih $olah, Pa tudi ta drui¢ina ji ni
bila vie¢, Z njimi Ze celo ni mogla obce-
vati. Kajti vse, skoraj vse so hrepenele po
svojem odredeniku in so najrajsi govorile
o najljubg snovi svojihspomenkov: o lju-
bezni, o sami ljubezni, ki je ona ni prav
ni¢ poznala in o kateri je le sanjala kot o
necem neskonéno lepem, neznansko milem
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in v taki meri, kakor si je zelela v svojih
vro¢ih sanjah, gotovo nedoseinem.

Marsikatera ji je v svoji preveliki
sre¢i kazala pisma svojega bodocega od-
resenika,

»Kako ti more tdkole ugajati?« se je
¢udila, ko je prebrala kako prav neduho-
vito in plitvo pismo.

»Dusica, kako nedolzna se delas! Ali
ti ne dobivas nicesar takega?«

»Ne, ne dobivam; a ¢e bi jih dobivala,
tezko, da bi jih bila vesela.«

»Glej no! Kaj si tretjerednica?«

»Oh, saj tale pisma, ne zameri, niso
ne duhovita ne prijetna. Ljubavna pisma,
pa naj jih pise ze kdorkoli, morajo biti
dovriena po obliki in vsebini. In vse mora
biti en sam gorec izliv bogate, Ciste duse,
drugaée tako pismo ni vredno ni¢ in tudi
resni¢no ni. Besede ljubezni morajo deh-
teti in bozati kakor svez vonj mlade
cvetke. A tako pisati zna samo oni, ki
ljubi silno in z vsakim Zivcem svojega drh-
tecega srca, da kar trpi in nori v svoji
presladki bolesti... Vidi§, zaljubljenec
mora biti v svojem srcu nezen pesnik,
drugace je neslan ¢évekac! Lepe ljubezni
in res lepih besedi je zmozen le zvest,
posten ¢lovek . . .«

»Kaj bi tisto! Vsakemu ni dano, da
bi rozice sadil v svojih pismihl«

»Ni trebal Tudi iz preprostih besedi
diha lahko najplemenitejsa ljubezen, mor-
da celo ¢esée kakor iz skladno ubranih
vrstic, Prava ljubezen sama najde lepoto,
ki jo potrebuje za svoj mili rajl«

»0, naj pise konéno ze tako ali dru-
gace; — to pa trdno vem, da me bo vzell«

»Da, &e ti je to zadosti in vse...
potem seveda —!«

»UbozZica, kaj hoée§ prav za prav?
Ali misli§, da bo§ ve¢no mlada in lepa?
Za zivljenje primi, drugade ga zamudis in
— ti uidel«

»Morda bom tudi jaz kdaj teh misli,
Ali to je, éesar se bojim in sramujem Ze
zdaj!«

»Sanjarkal« se je po sili nasmehnila
zrela tovarisica in je sklonila zardelo lice

-
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nad roénim delom, ker se ji je v razbur-
jenosti utrgala drobna nitka.

Pavla je res nosila visoke sanje v svo-
jem obcutljivem srcu in jih ni veé razkla-
dala, ko je spoznala, kako velika je vrzel
med njo in mnogimi drugimi, Tako je
osamela e bolj. V samoti in enoli¢ni tihoti
je trpela sama s seboj. Neki zmerom bolj
se prebujajo¢i nagon, neko hotenje in vr-
venje v trpedi, razdrazeni dudi je plalo in
ni vedelo kam in do kam. Neznanska
otoZnost jo je bolela, neizmerno koprnenje
je gorelo v njeni mladi krvi.

Po solskem pouku je hodila med nji-
vami in travniki, Tu je vsaj za trenutke
nasla svoj mir,

Nad njo so se vozile bele ovéice, ob
nogah ji je kimalo poljsko cvetje v rahli
sapicti, ki se je z opojnim in sladkim vonjem
dehtecega polja lovila v njene tezke é&rne
lase, da so ji trepetali na éelu in ob sencih
ljubki kodri. Ce je sedla na mehko vai-
nato njivno mejo, se ji je priklanjalo valo-
veCe klasje in se je z raskavimi osinami
prijemalo njenih dehte¢ih las in jih na
lahko prasilo z osipajo¢imi se cvetnimi
praski,

V svoji zamisljenosti ni gledala, ni
videla pisane lepote ¢udeZne prirode. Za-
kaj njene misli so drvele in se podile
bogve kam.

Po poljski poti je prisel kmet in se je
ustavil:

»Da, gospodi¢na, kako, kako? Ali
pocivate?«

»Da, kar tako. Lepo je takole med
zitom, «

»Samo rja se ga nekaj prijema,« je
dejal in segel po spadenem d&rnkastem
klasu, »Kaj sem l‘:otel Ze redi —? Ali Vam
moje fanté moéno nagaja?«

»Ni hudega, nel«

»Poreden je, saj vem.«

»Majhen je Se.«

»0, le dobro ga drzite, paglavca, da
bo kaj znal.«

»Saj je priden in uéan.«

»S 8ibo ga le, pa ne preveé; zapirajte
mi ga pa nikar ne, ko nima kdo krav
pastil« je bolj ukazal kakor prosil.

Slovenska zemlja, koder je divjala vojna.

Utiteljica je videla moZu v srce in je
bila uzaljena. U¢iteljski poklic se ji je zdel
neznosno tezak, skromen kruhek, ki ga
zares posteno in vestno sluzi, grenak in
neprijeten, Spomnila se je, s kakim na-
vdusenjem je prvié stopila med otroke;
kako ji je srce igralo, ko je gledala v Zivi
in nemirni drobiz pred seboj, in kako lep
in vzviSen se ji je zdel ta presveti poklic,
ki si ga je bila izbrala... Ali takrat ‘je
videla v svoji neizkuSenosti samo cvetje
brez trnja, —

Roke so ji padle v narogje. Iz valo-
veCega zita pa je rotila prepelica: Po
stezi! Po stezi! Njive so vriskale v bo- *
gastvu rastoCega givljenja zmagoslavno
pesem velike in skrivnostne prirode.

Zivljenje ji je kapljalo enakomerno in
pusto in neznosno. S svojo zorno lepoto
je bila v nedoloénem hrepenenju kakor
pohlevna marjetica v nizki travi, skrita im
nevidna, ki ji zmeckas$ neZnopisani venec,
¢e se je doteknes s trdo roko.

Zdelo se ji je, da je njeno Zivotarenje
v tem skritem in odro¢nem kraju kakor
plah golob, ki so mu pristrigli peroti in ki
se zastonj trudi, da bi po svojem silnem
nagonu v ponosnem poletu zletel v svo-
bodo in visavo.

Ponoéi, ko je slonela ob oknu in po-
slusala ubrano petje vasujo¢ih fantov ali
zahvalno pesem srecnih ¢érickov v polozni
rebri bliznjega gricka, je veckrat kar na
lepem tiho zajokala. Mislila je, da se za-
dusi v svojih koprneéih Zeljah, ki jim ni
poznala, tudi slutila ne smeri.

Strasen dolgéas je dihal vanjo da je
v vsakem Zzivcu ¢utila na Siroko skeledo
bridkost brezmejne praznote in tope osa-
melosti.

Kri je delala po njej, vpila in klicala
v neznanem, brezizraznem, Se nedodaka-
nem pricakovanju in ji vila treptece, v
svetlih stoterih barvah prelivajoce se ko-
lobarje pred napol zastrtimi oémi.

— V tistem c¢asu je postna uprava
namestila pri Grozniku mal postni urad.

Tako je Groznik dobil postno odprav-
nico Brigito Bele.

(Dalje prihodnjié.)

Od topniskega ognja okleS¢eno in izruvano

Sveta gora pri Gorici, v ozadju BanjSica.

drevo na Sveti gori.
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MILAN KLEMENCIC:

Marijoneti, lutke — njih postanek,
njih pomen!? Beseda »Marijonet« izvira iz
francoske »Marion« t. j. mala Marija (Ma-
tijica), Cehi jih imenujejo »loutke«, kar bi
bilo po naSe punéike, punice ali lutke.

O ¢asu prvolnega nastanka lutkarske
igre se ne da nicesar dolo¢nega povedati.
Vsekakor so tako stare kakor ¢loveska
kultura sploh, Igra z lutkami je bistveno

najmanj tako stara kakor gledaliiéne igre
zivih ljudi, ki so zopet ravno tako stare
kakor igralski nagon v élovestvu; in to po-
meni: tako stare kakor ¢lovestvo samo.
Prva Zenska, n. pr., ki je igrala kakemu
mozu vecno komedijo ljubezni, je iznasla
gledalisée za odrasle. In prvo dete, ki si je
izbralo kos lesa ali zavoj cunj za Zivo
igraco, je postalo prvotni avtor lutkarske
igre.

ostalih velikih drzavah daljnjega vzhoda,
kjer so potem na obalih indijskega arhi-
pela, na Kitajskem in na Japonskem, v
Siamu, Perziji in Turkestanu dosegle ono
izredno, orientalski fantaziji prikrojeno
pestrost in mnogoli¢nost v literarno-umet-
niskem oziru, kakor tudi ono visokeo sto-
pinjo tehni¢ne popolnosti, ki nam pred-
ocuje te preljubke proizvode ljudske muze

$e dandanes kol najvainej$e in najprivlac-
nejse pancge vzhodne duSevne kulture.
Stari Grki in Rimljani so lutke dobro
poznali, Kakor nam pripovedujeta Kseno-
font in Aristotel, so tvorile marijonetne
igre za Casa starogrike klasiéne dobe ve-
liko privlaéno silo za ljudstvo. V Atenah,
kjer so imenovali igralce lutk »Neuros-
paste«, je neki tak igralec imenom Po-
theinos dosegel toliko poljudnost, da so

Najbrze je Indija prava domovina
lutke. O visoki starosti indijskih lutk nam
prica pomenljiva bajka, katera nam pri-
poveduje, da se je bog Siva zaljubil v lepo
lutko, last njegove soproge Purvali, ter ji
vdahnil Zivljenje, da bi jo posedoval, Mo-
goce so lutkarske igre iz ¢udezne dezele

lotosovega cveta nastopile svojo pot po

mu dovolili i:redsfavljati njegove burke v

gledalidéu, v katerem je sicer ljudstvo na-
vdusevala vzvi§ena poezija Euripida,
Tudi v starem Rimu so bile lutke udo-
macene, kakor nam spri¢ujeta Galienus in
Marcus Aurelius. Najdene izkopnine Se
danes pri¢ajo, kako umetno so znali stari
Rimljani izdelovati lutke. Horac apostro-

Marijonetno gledalisSCe.

fira nekoga, ki se je dal za nos voditi:
»Duceris ut nervis alienis mobile lignum«
(Vodijo te kakor lesene pregibne figure).
Ta pesnikova primera dokazuje nedvom-
no, da je i on poznal lutkarske igre,

Zaéetkom srednjega veka imamo le
pi¢la porocila o marijonetnih igrah, zato
pa temve¢ o koncu srednjega veka in v
poznejsih stoletjih.

V 18, stoletju so bila marijonetna gle-
dali¢a na Nemskem in Francoskem, v
Italiji in Spaniji ena glavnih privla¢nih sil.
Zacetkom tekocega stoletja si je posebno
na Nemékem veliko $tevilo sloveéih sli-
karjev, kiparjev in literatov nadelo na-
logo, zopet oziveti in kar mogoce umet-
nisko izpopolniti marijonetno gledalisce,
pri tem pa ohraniti mu svojo prvotnost in
grotesknost, In danes ni kulturne drzave,
katera bi se ne mogla ponasati s takim
ali celo veé takih umetniskih marijonetnih
gledalise,

Od otrocje igre s punéikami, preko
sirovega »Kasperla« do nasega v duhu no-
vodobnega naziranja preporojenega mari-
jonetnega gledaliséa je dolga pot. Povod
temu razvoju oziroma preporodu je bilo
najbrze romanti¢no stremljenje, logiti se
od drame resni¢nega Zivljenja in zajedno
tudi od Zivih igralcev, Realnosti trudnim
ni zadostovalo, da sta se premaknila ¢as
in kraj, da so se predstavljale oblika, slog,
obleka, na tuj ali neistinit nacin, kakor
najdemo to v drami na velikem odru. Ko
so se ti romantiki zatekli v kraljestvo
sanj, niso hoteli, da se jim predstavlja po-
polna iluzija pravega ¢loveskega Zzivlje-
nja, Cutili so potrebo, izlo¢iti najvaZnejse
sredstvo predstave, in dematerializirati
igralca, Iskali so nadomestila za velikega
Zivega igralca in nadli so lutko, katera je
zbog njenega zelo pomanjSanega razmerja
v velikosti in njene nevniéljive brezdus-
nosti Ze itak izklju¢ila vsako resno iluzijo
zivljenja.

Marijonetno gledalisée nudi gotovo
idealno toris¢e za udejstvovanje priroje-
nega igralnega magona; tu se ne poigrava
samo s svetom in z usodo, kakor v navad-
nem gledalis¢u, ampak tudi s tem velikim
gledalis¢em samim, Kakor hitro pa je imela
biti ta igra umetniska ali vsaj umetnosti
podobna, se je morala nehote zopet na
novo podvredi temeljnim nacelom umet-
nosti. In kakor hitro so sreéno pribezali
v dezelo liliputancev, zacutili so tudi tukaj
potrebo, zbirati karakteristi¢ne znake ve-
likega pravega zivljenja ter jih umetnisko
uporabljati,

Gotovo je, da ima ta drobna é&esto
podcenjevana umetnost svoje posebne
¢are in da nudi vsakemu pazljivemu gle-
dalcu mnogo izrednega uzitka. To se kaze
§e celo pri navadnih, tako zvanih »Kagper-
lih«, v toliko ve&ji meri pa Se pri umetni-
$ko dovrienih malih gledaliséih z boljso
literarno vsebino, pa najsi bodo tudi samo®
za mladino prikrojene, '

Kdor je imel, kakor pisec teh vrst, v
svoji mladosti priliko, videti predstave ta-
kih gledalis¢, ko se nam pokaze ta origi-
nalni, veseli, mladostno duso povsem oca-
rujoci svet v vsi svoji pravljiéni ljubkosti,
na tega bode imela lutkarska igra tudi v
poznejsih letih vedno neodoljivo privlag-
nost, Lutkarska igra nas predstavi nazaj v
sre¢ne dni zorne mladosti, kjer se nam na
tem malem odru udejstvijo in utelesijo vsi
pravlji¢ni ¢udezi, in ko jih gledamo, rodi



se v nas slutnja o neki visji umetnosti, ob
kateri se bode naslajala in dvigala nasa
dusa. '

Marijonetna igra! Kako naj bi bila ta
umetnost neznatna in prazna, ko je bila
vendar kulturnim narodom ob njih duSev-
nem razvoju skozi tisocletja zvesta sprem-
lejvalka, tista umetnost, ki je bila ljub-
lienka vseh velikih moz in ki si je celo v
nasih burnih ¢asih splo§nega izenacenja in
dusevnega preobrata znala ohraniti svoje
castno mesto.

Ko je angleski romanopisec Charles
Dickens prisostvoval v Genovi in Rimu
slove¢im marijonetnim predstavam, ki so

»PLAMEN«

$¢ dandanes v teh in Se mnogih drugih
mestih ravnotako umetnisko dovrsene, iz-
razil se je v pismih na svoje prijatelje o
teh predstavah z velikim navduienjem in
jih oznadil kot nekaj najlepSega, kar je Se
sploh videl, Duhoviti in dovtipni Francoz
Lesage je posvetil svoje izredne sposob-
nosti marijonetom, kateri so tudi mislecu
Voltaire-ju izredno ugajali. Zenialni kom-
ponist Gounod je ljubil marijonetne igre
in jim je posvetil celo nekaj svojih skladb.

Mnogo, jako mnogo je skritega v ma-
lem svetu lutk, kar se samo naobraZencu
razkriva; vso irpnijo Zivljenja, nerazresene
uganke nadega bitja nam veliko jasnejse
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predocuje, kakor pa visoka, tezko pri-
stopna in samosvoja umetnost. Mali oder
s svojimi nemimi in vendar tako zgovor-
nimi igralci se nam dozdeva, da je le za to
iznajden, da nas pouc¢i o nesmiselnosti na-
sih idej, »Ni€ ni v stanu v taki meri pred-
o¢iti nam smesnost velike resnosti v ¢&lo-
veskem vrvenju in nje?a nevazno vaznost,
kakor ti pomanjSani leseni ljudje, ki jih
vodijo zice,« pravi Weber v svojem De-
mokritu. To so besede, ki zadostno ozna-
¢ujejo nravstveni pomen marijonetnih gle-
dalisé.

Tudi pri nas v Ljubljani imamo od
lani v »Mestnem domu« umetniSko mari-
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Slikar Milan Klemend¢i¢ in njegove lutke. (Narisal Sasa Santel.)
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jonetno gledalisce, ki je prvo te vrste v
Jugoslaviji sploh, V kratkem ¢asu svojega
obstoja si je pridobilo to nase najmanjse
in najmlajse gledali§¢e Ze razmeroma ve-
lik krog ¢éastilcev, krog, ki se neprestano
veca navzlic temu, da je pri nas Se mnogo
ljudi, ki se pristevajo inteligentom, kateri,
ko se jim omenja marijonetno gledalisce,
prezirljivo zamahnejo z roko, ce§: »Ka-
Sperll«, ne da bi se jim zdelo vredno po-
setiti vsaj eno predstavo nasih lutk,

Zaradi upravnih tezkoé¢ so predstave
redke,’ nadejati se je, da se bodo s ¢asom
vse zapreke premagale, posebno pa, ako
bodeta mesto in drzava primerno podpi-
rala podjetje, tako da pride nase prvo in
edino slovensko marijonetno gledalii¢e do
one veljave, ki jo zasluzi.

Nasi sliki kazeta dve znacilni sceni z
iger slovenskega marijonetnega gledalisca.
Sliki je posnel g. Fran Vesel. Prva pred-
stavlja predzadnji prizor iz Pocci-jeve
burke »Carodejne gosli«, druga pa prizor
iz drugega dejanja dr. Ivan Lah-ove »Sne-
guléice«,

! Zaradi upravnih tezkoé¢ ukinjene predstave
se bodo odslej redno vrsile vsako nedeljo in praz-
nik ob 3. popoldne in ob % 6. zveéer v veliki dvo-
rani »Mestnega doma«. Prva predstava je bila v
nedeljo, dne 23, januarja, in sicer popoldne;in zve-
éer: sNov prologe in (ridejanka »Zaarani princ.,
— (Urednistvo.)

AR

UTVA.:
: Tolovaji.

»Ali se je mari zbosil
¢ili vranec tvoj,

da te bilo ni sinoéi,
lubi moj?

Ali le je majka huda
v hiso zaklenila,

k ljubici te koprneéi
ni pustila?«

»»Da se mi je konji¢ zbosil, -
pes bi bil prisel;

da me majka zaklenila,

bil bi ji ugel!

Vse vodice bi do tebe,
draga, rad prebrodil;
strme klance in gorice
rad bi bil prehodil;
toda dosli tolovaii
mene so na poti;
dekle moje, srce zlato,
oh, odpusti zmoti!

Tolovaji — vinski bratci, -
mene so zmotili;

celo no¢ na tvoje zdravie
vince vkup smo pilil««

T T T

UNIV. PROF, Dr. LEONID PITAMIC:

Pomen razmejitve.

Dolo¢itev novih drzavnih meja je bilo
tezko, ¢ée ne najtezje delo mirovne konfe:
rence, Manj razumljivo je na prvi pogled,
da povzroéa izvriitev te mejne ureditve
toliko tezkoé. Zdi se, da je stvar zelo eno-
stavna, da imajo v mirovnih pogodbah do-
loéeni internacionalni organi, t. j. razme-
jitvene komisije, le prenasati v tekstu
mirovnih pogodb opisane meje na teren

ter jih oznaéevati po topografskih prin-
cipih. To tehniéno delo je ena naloga
razmejitvenih komisij ter obstoji v trian-
gulaciji, preskrbovanju, oznatevaniju in po-
stavljanju mejnih kamnov, izmerjenju mejne
érte in drugih topografskih in kartografskih
delih, Ze tu prige lahko do spornih vpra-
ganj, ker je vsaka meja v mednarodnem
oziru, ravno tako kakor v privatnem pra-
vu, delikatna stvar. Druga naloga raz-
mejitvenih komisij pa izvira iz raznolikega
znacaja drzavnih meja sploh. Te meje so
—~ ravno tako kakor obcinske, okrajne,
pokrajinske meje — dolo€ene ali po na-
ravnih geografskih (gore, morje, reke, raz-
vodja) ali pa po drugih vidikih (narodno-
stnih, gospodarskih, prometnih itd.). Prvo-
imenovane meje so v naravi sami Ze ozna-
¢ene in vidne, druge ne, Nadalje se da
meja veckrat le v glavnem in ne vseskoz
oznaéiti po geografskih vidikih, iz narave
se da povzeti mnogokrat le nekoliko geo-
grafskih tock (n. pr. gore), po katerih naj
gre mejna ¢rta, ne da se pa posneti ta érta
sama, ker ni n. pr. med dvema gorama
jasne geografske meje. Potegniti kratko-
malo idealno ravno érto med takima dvema
tockama bi veckrat dovedlo do nemogoé&ih
posledic, ker bi bila presetena poslopja,
zemlji§éa itd,

Iz teh splosnib nacel se da razumeti
kompelenca razmejitvenih komisij, kakor
je dolo¢ena v mirovnih pogodbah (n. pr. v
¢clenu 29. saintgermainske pogodbe). Te
komisije imajo potegniti in ozna-
¢iti na terenu meje, opisane v pogodbi:
imajo pa nadalje tudi dolo&iti one dele
meje, ki so v pogodbi opisane le po tockah
in ne po celi érti, n. pr. potek meje med
dvema v mirovni pogl?dbi kot. mejni tocki
dolo¢enima gorama, Ta érta naj bodi (po
nawvedenem c¢lenu 29.) kolikor mogoée v
skladu z dolo¢hami pogodbe — kar po-
meni po mojem mnenju, da naj sledi kolikor
mogoce ravni ¢rti med navedenimi to¢kami
—, pri tem pa naj se upostevajo obstojece
politiéne (okrajne, obécinske) meje ter lo-
kalni gospodarski interesi,

Isti obziri naj bodo merodajni tudi
tam, kjer naslanja mirovna pogodba novo
drZavno mejo na kako Ze obstojeéo admi-

nistrativno granico (med dvema okrajnima’

glavarstvoma), Te granice niso — ali vsaj
ne da morajo biti — vedno naravno-
geografskega znacaja; one so se syojcas
ustanovile tudi iz gospodarskih, prometnih
in drugih razlogov. Ker se ti razlogi v
loku ¢asa spreminjajo in ker se mirovna
konferenca ni mogla ali ni hotela ozirati
na morebitne detajlne spremembe, je po-
oblastila razmejitvene komisije, da smejo
te granice revidirati, ako to ena izmed
prizadetih mejnil drzav zahteva in ako
smatra komisija to zahlevo kot upravi-
¢eno. Kakor Ze receno, se smejo pri taki
reviziji upostevati le lokalni gospodarski
interesi; instrukcija, ki je bila dana komi-
sifam od konference poslanikov v Parizu,
izlo¢a izrecno narodnostne, verske in stra-
teske ozire, smatrajoé, da so bili ti interesi
ze konénoveljavno upodtevani pri mirovni
konferenci, Ker pa je pojem »lokalni go-
spodarski interesi< precej nedolocen, se
skrivajo pod-tem, kar izna3ajo interesi-
rane strani kot tak interes, veckrat ravno
narodnostne in mogoce tudi strateske za-
hteve. Tu je komisijam tezko najti prave
vol, ter je ve¢ kakor v drugih slucajib
ravno tu priporocliivo, da se interesirane
drzave glede take mejne érte sporazumejo,

Pa tudi inace se pojavljajo pri uve-
ljavljenju prej navedenih doloéb precejénje
tezkoée. S stalis¢em, da ne prenasajo v
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mirovni pogodbi dolocene naravne geo-
grafske meje nobene revizije veé, je n. pr.
nasa delegacija pri razmejitveni komisiji
za naso severno mejo le po dolgi borbi in
do sedaj le glede reke Mure kot meje pre-
drla; vprasanje se je predloZilo konferenci
poslanikov v Parizu, ki je stali¢e nase
delegacije potrdilo. Isto stalisée je zavzela
nada delegacija glede mej, ki so dolocene
v mirovni pogodbi po kakem razvodju.
Tudi to vprasanje je predlozila komisija
poslaniski konferenci, odkoder pa e ni
odgovora. V Parizu se baje smatra ta
stvar kot zelo vazno vprasanje internacio-
nalnega vpliva, ki potrebuje temeljitih
Studij. Ekspeditivnost se sicer poslanigki
konferenci ne da oécitali, vendar se mora
pripoznati, da je to vpraSanje prejudiciel-
nega pomena za vse meje, in da mora biti
zaradi tega reseno enotno za vse meje.
Kajti razvodja opetovano tvorijo pri mi-
rovnih pogodbah mejno ¢&rto; na novi
avstro-italijanski meji n. pr. Sestkrat.
Nadaljnja naloga razmejitvenih komisij,
ki jim pa ni naloZena po mirovni pogodbi,
temve¢ po instrukciji poslaniske konfe-
rence, je, sestaviti predloge glede varo-
vanja ekonomskih in privatnopravnih in-
teresov obmejnega ljudstva, ki bi bili pri-
zadeti vsled mejne érte. Ker ne daje
mirovna pogodba komisijam oblasti, te
zadeve urejevali, morajo ti predlogi biti
sprejeti od vlad obmejnih drzav, da po-
stane predlagana ureditey veljavna,
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V. A. ZUKOVSKIJ;

Starckovo slovo.

(Poslovenil Fran Pogaénik.)

Nemirno valovanje moje duse, zdravo!

Zdravstvuj, paleci ogenj iz cvetoéih let!

Zdravstvuj, brezumno hrepenenje mi za
slavo!

Izbrisana mi v dusi sleherna je sled.

So vzori mrtvi, pro¢ je koprnenje. —

A i, ¢utilom mir, ponosna duse nrav,

o sladka ginjenost, srca drhtenje, _

s solzami toplimi zapuséam te - ljubav!

AR

RAD. PETERLIN-PETRUSKA:

Pustocvetki.

Podlesek ze cvete; adijo draga,
edino ljubliena devica ti!

Cas je plodov, ki jih rodila sraga
poemladnih, trudnih, trpko sreénih dni.

€ibi se njiva kakor v morju ladja

v valovih vetra, tezko, radostno;
§ibé se v vrtih veje polne sadja,

v razkosju mro¢ porodnem sladostno,

A midva, kaj? Kako sva se ljubilal
Kako poljub je najin dolg bil, vrog!
No, v ni¢ zgubila se je mlada sila

in vse prebajne sanje, vse so pro¢, —

Kako lepo bi bilo, ¢e ti roka
telesce $ibko bi objemala,
kodravo, nezno glavico otroka
k napolnjenim grudim prizemala,

In gledalo bi solnce zlato vaju,
smejalo bi se nama raz obok,

in poln veselih krikov kakor v maju
odmeval bi jesenski gaj in log. ..

TR
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Skoljka.
Drama v treh dejanjih,

{Premijera v narodnem gledalis¢u v Ljub-
ljani dne 19, januarja 1921.)

Fotogr. Fr. Vesel.

Dr. Alojzij Kraigher,

avtor »Skoljke« in »Kontrolorja Skrobarja«.

Drugi sliki kazeta dva prizora iz »Skoljke «:

Zgornja slika: iz zadniéga prizora 2. dejanja,
Pepina (gca. Sariceva) in Maks (g. Kralj).

Spodnja slika: iz zadnjega prizora 3. dejanja.
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Fotogr. V. Beiter

I. 8. OREL:

Pasti in zanke.

Kriminalni roman iz polpretekle dobe.
(Dalje.)

Ta je bila pa Ze tako debela, da jo je
sodnik komaj Se poirl. No, vedel je, da
bi dobila za vsak upor le novo - seveda
§¢ vedno dovolj prikritlo nesramnost na
glavo. Zalo si je namesto upora izbral
raj§i ukor, na katerega oni vsaj zbadati
ne bo mogel,

»Gespod!« je vzkliknil, ko je zagledal
Protazija. »Povejte temu vasemu vratarju
ali kar ze je, naj se drugi¢ na vratih Sele
ne pogaja, ali bo odprl ali ne, ¢e zagleda
zastopnike oblasti pred sebojl« /

»Hm, velecenjenil« se je nasmehnil
Apelius, »Cemu bi mu za tako redke slu-
¢aje izpreminjal navodila, ki sem mu jih
dal enkrat za vselej? Zakaj, da niti vas
niti kakega drugega cblastnika na ta vra-
ta ve¢ ne bo, o tem sem Se bolj uverjen,
nego vi! In s tem se najvdaneje pripo-
ro¢am!«

Zamahnil je z roko v ljubezniv po-
zdrav, se vljudno priklonil ter se obrnil
nazaj v svojo sobo,

»0, prosim!« je kriknil Matej za njim
ter naglo prestopil onih par stopnic do te
sobe. »Pa prav tu nameravam zacetil«

No, ¢e sta on in njegov spremljevalec
ostrmela Ze pri vyralih biblioteke, tu sta
se kar opotekla, Cez vsa tla ena sama ¢u-
dovita izpreminjasta preproga, po vseh
kotih dragoceni divani, otomane, stoli,
vse pregrnjeno tu z razkoénimi vezenina-
mi, tam pravimi levjimi, tigrovimi, panter-
jevimi ‘in bogve kakimi kozami; Sf’n‘u sredi
ogromna miza iz stobojnega kamna, ki
mu cbéudovalca §e imena nista vedela,
okrog stoli kakor prestoli. Povsod pa ne-
broj mogoénih palm in drugih eksoti¢nib
rastlin ta moz je moral biti naravnost
bajno bogal, ¢e je bilo vse to njegovo!

Toda Zze ju je predramil njegov za-
smehljivi glas:

»Tu da hocete zaceti?« je zategnil,
»I, prosim, no, kar izvolita! Samo to-
liko dovolital« je vzkliknil, vzel najpre-
prostejsi stol s kota ter ga pckazal Ma-
teju od vseh strani. »Tu ga ni -~ vaSega
morilca kajne da ne? Prosim, prepri-
cajte se se samil« je silil sodniku stol v
roke. »No, viditel« se je nasmehnil, ko je
Matej stol jezno odrinil. »In tu notri men-
da tudi ne?« je povzel, vzemsi drobno
knjizico s svoje pisalne mize, jo tudi po-
kazal od vseh strani ter jo potem s hrbtom

navzdel prelistoval, da bi bil moral pasti
najmanjdi papiréek iz nje, »Sle se pre-
pricali? Da! No, potem dovolite, da na-
pravim tako« vzdignil je z dvema pr-
stoma stol, ga nesel na najbolj prazen
prostor sredi sobe, ga pcstavil tja, sedel
nanj, odprl svojo knjizico ter se gostoma
z glavo na lahko poklonil. »In zdaj izvolita
iskati, gospodal«

In Ze je s svinénikom podértal neko
mesto v broguri, kakor da ju ni veé v
sBbL

Matej kar ni mogel skriti, da se mu
zdi njun polozaj éez vse neroden. Stal je
tam in se ze parkrat nehote ozrl proti iz-
hodu, kakor da bi vse skupaj §e najrajsi
poslal k vragu. No, tu se je pokazalo, da
je doslej lako skromni pomocnik vendar
drug moz, nego bi bilo videti, Zakaj meni
ni¢, tebi ni¢, je zdaj zacel pregledovali - -
stene, da ‘ga je $e sodnik nekoliko osupel
cpazoval, kako je tu poskusal, ali se ta
in ta steber ne da premakniti na desno ali
levo, tam ostro z o¢mi zasledoval potek
kake gpranjice ter pritisnil na vsak zebelj,
ki ni prav cc¢itno kazal svojega drugac-
nega namena, Pri tem mu je na pol skrivaj
ubajal pogled Se za vsako stojalo, omaro,
clomgno. ..

»Ali smem proesili, gospod doktor, da
bi dali odstraniti to preprogo na tleh?«
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Zgodovinsko pomembni
protest proti rapallski
pogodbi.

Jugoslovanski poslanci, ki so v biv-
gem avstrijskem drzavnem zboru, v biviih
dezelnih zborih in v zafasnem narodnem
predstavnidtvu zastopali kraje, prepuscene
Italiji po rapallski pogodbi, so sklenili in
priobéili konstituanti in vladi v Belgradu,
vladam v Rimu, Parizu, Londonu in Wa-
shingtonu, nadalje Ligi narodov in vele-
poslaniski konferenci v Parizu nastopno

Protestno deklaracijo:

1. Ze v zacetku svetovne vojne so sile
sporazuma, ki se jim je pozneje pridruzila
Italija, proglasile, da je eden od vojnih
ciliev zas&ita in osvoboditey malih naro-
dov. Predsednik Wilson je uvrstil med
svoje tocke, ki jih je odobril ves civilizi-
rani svet, uravnavo vzhodnih mej italijan-
skega kraljestva po jasni narodopisni érti.
Z rimskim paktom od 10. aprila 1918 so
se zastopniki italijanskega in jugoslovan-
skega naroda dogovorili, da se teritorijalna
vpraSanja resijo prijateljsko na podlagi na-
rodnostnega nacela in pravice samoodlocbhe
narodov in z ozirom na Zivljenske interese
obeh strank. Rimski pakt so merodajni
italijanski laktorji javno odobrili in nato
pozdravile britanska vlada (z govorom
lorda Roberta Cecila v spodnji zbornici
22. maja 1918), vlada Zedinjenih drzZav
 ameriskih (s pismom drZavnega tajnika
l.ansinga, naslovljenim na Jugoslovanski
odbor 1, junija 1918) in konéno sestanek
ministrov predsednikov treh zavezniSkih
sil, Francije, Velike Britanije in Italije, ki
se je vrsil v Versaillesu 3, junija 1918.

Il. Po pogodbi, ki se je sklenila v
Rapallu 12, novembra 1920 med jugoslo-
vansko in italijansko vlado, ima priti pod
Italijo 600.000 narodno zavednih Jugoslo-
vanov, ki Zivijo kompaktno na Goriskem,

se je oglasil, ko je bil obhodil Ze zadnji
koticek, pri ¢emer mu je zacel naposled
— ¢epray ofividno bolj iz uradne dolz-
nosti, nego da bi verjel na uspeh — po-
magati tudi Se sodnik sam.

»Prosim!« se je nasmehnil Apelius, o
katerem bi bil c¢lovek skoraj rekel, da
¢udnega pomoénikovega pocetja doslej se
videl ni. »Protazijl Odgrnite preprogo! Za-
énite tam!« je pokazal proti zadnji steni,
»in zavijajte jo na to stran, kakor navad-
no, ¢e se je nam skril kak morilec pod
I"Ii()! P

sHvalal Ni trebal« se je naenkrat
premislil pomoénik. Do samega nadlego-
vanja in draZenja mu navzlic vsemu ni
bilo — nasel bi gotovo ni¢esar ne, Crni
doktor bi bil drugace pokazal vsaj sled
razburjenja . . .

Toda zato se ni ni¢ manj temeljito
lotil preiskovanja knjiznice, da je trajalo
vsaj pol ure, predno je Apelius slisal, da
sta sodna organa s Protazijem odsla ven
nekam na hodnik. In potem so pretekle
Se tri ure — mradilo se je ze — ko sta se
vrnila.

»Nié?« je vprasal Apelius s tako so-
¢utnim glasom, da se je Matej spet komaj
premagal.

»Gospod doktor! Ali si upate Ppotr-
diti, da v ti hisi ni bilo in ni nobene Zen-
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v Trstu z okolico, v Istri in delih Kranjske
in Dalmacije.

Kakor da je tega Italiji treba v njeno
varnost, dasi je po Stevilu prebivalstva
irikrat, a po vojnih sredstvih Se bolj ne-
razmerno mocgejSa od Jugoslavije in dasi
ta nima nobenih ofenzivnih namenov proti
sosedom, se je pretvezna strateska meja
med obema drZavama potegnila Cez Zivo
telo jugoslovanskega naroda, ki prebiva
Ze veé ko trinajst stoletij na obeh straneh
Julijskih Alp.

Prebivalstvu teh krajev se ni dala
priloZznost, da svobodno in pravilno izjavi,
h kateri drzavi hoce pripasti.

S pogodbo so se omenjeni kraji odre-
zali od svojega prirodnega zaledja in so
tako izpostavljeni gospodarstvenemu, a
tamkaj$nji Jugoslovani tudi narodnemu in
kulturnemu poginu.

III. Potemtakem rapallska pogodba,
ki jo je jugoslovanska vlada mogla spre-
jeti edino pod pritiskom razmer, kr§i na-
rodnostno nacelo in pravico samoodloébe
narodov, se upira slovesno danim oblju-
bam in ugonablja prebivalstvo krajev, ki
imajo pasti pod Italijo. Zato je Jugoslovani
teh krajev ne morejo priznati, in mi pod-
pisani, ki smo bili po njih zaupanju odpo-
slani v zakonodajne zbore, kjer smo se
pred zruSenjem osrednjih sil in po njem
borili za zedinjenje vsega naSega naroda,
dvigamo slovesno najodlo¢nejsi protest
proti rapallski pogodbi in izjavljamo, da
ne bo trajnega miru in zaZeljenega prija-
teljstva med Jugoslovani in Italijani, do-
kler se krienemu pravu nasega naroda ne
zadosti z revizijo rapallske pogodbe.

V Belgradu, 1. decembra 1920.

Tako se glasi besedilo tega za nase
narodno Zivljenje zgodovinsko pomembne-
ga in slovesnega protesta, ki bi ga vsak
zaveden Jugoslovan moral imeti vedno
pred o¢mi.

Nasa narodna drZzava je morala v Ra-
pallu (pravem Ropalu) 12, novembra 1920
pod pritiskom razmer, pohlepni Italiji v

ske — najbrze mlade in elegantne
zenske?« je trdo, a mirno vprasal sodnik,

»Hm .. «, je skomizgnil vprasanec,
»Pred kakimi $tirimi urami, to je, predno
«ta vidva gospoda prestopila moj prag, bi
bil to brezdvomno in mirne duse potrdil.
Vajina pretemeljita preiskava pa me je
spravila v lahko razumljivo negotovost. ..
Ako je celo Ze na sebi bistrovidnim in po
dolgi vaji e tisocero poostrenim ofem od-
licnih kriminalistov ostalo v teh prostor-
nih zidovih kaj skritega —koliko laZje bi
se to dogodilo brljavim o¢em zamisljenega
uc¢enjakal! .. .«

»Je Ze prav, gospod!« je srdito siknil
Matej, »Toda pripravite se, da boste o
naju se culil«

Pogledal je spremljevalca, ta je pri-
kimal, in potem sta se oba mrzlo priklo-
nila in odsla skozi vrata. }

Apelius je stopil k visokemu oknu,
da vidi, kdaj prideta moza iz ogromnega
portala, Pri tem mu je pocival pogled z
ljubeéim izrazom na prelestni solnéni po-
krajini pod njim, vsi posejani z veéjimi in
manj8§imi naselbinami, med katerimi se je
vilo dvoje Sirnih rek, zlivajo¢ih se uprav
pred nevelikim mestom ‘tu doli ter valeéih
cse potem mogocno kakor morje tja dol
proti jugu.

korist, pustiti naSe zedinjenje nedokon-
¢ano, nepopolno: velik del nasega narod-
nega ozemlja, ogromno &tevilo nadih ro-
jakov ostane pod italijanskim gospod-
stvom,

Rapallsko pogodbo so drzavni organi,
ée so jo morali, potem tudi smeli sprejeti:
ne mora, in torej tudi ne sme ji pritrditi
narodna dusa. In tudi ¢e bi morala,
ona tega enostavno ne more, ker ne-
razdeljena in nerazdelna presinja in ozivlja
ves narodov organizem in ker za njo ni
ne pokoja ne popolne srece, dokler ni ta
organizem ves zedinjen in vtelesen v
¢ni narodni drzavi, Narodna dusa, katera
bi se temu odrekla, bi se izneverila svo-
jemu bistvu, bi se sama obsodila,

Zato je prav, da so poslanci, ki so prej
zastopali one nase kraje, ono nesrecno
nase, tako zavedno in tako zvesto ljudstvo,
spregovorili na nacin, ki daje protestu na-
rodove duse - bolj kakor Sumne cestne
demonstracije, bolj kakor za dnevno,
mimogredoéo polrebo pisani casopisni
clanki — slovesnega izraza in nezastar-
ljive trajnosti: ta . protest ne utihne, la
protest bo zvenel po vsej domovini, po
Sirnem svetu danes, jutri in vsekdar, do-
kler se krivica ne popravi in ne da zado-
icanje krSenemu pravu naSega naroda,

Protest poslancev je pomenljivo da-
liran iz Belgrada 1. decembra 1920, kar
znaci, da je prifel iz osréja vsega naroda
na praznik njegovega zedinjenja, ki
$e ni dokonéano in popolno. Protest je bil
sicer Ze objavljen v dnevnem d&asopisju,
vendar naj bo objavlien v originalni celoti
tudi v »Plamenu«, ker mu je bilo besedilo
v casopisju nekoliko okrnjeno, predvsem
pa, ker upamo, da bo tako prej ostal traj-
no v vsaki jugoslovanski hisi: zgovoren
bolj po suhoparni stvarnosti kakor po zve-
nec¢ih frazah, prepri¢evalen po zmernosti
in odlo¢nosti, ki hoée samo svoje, a se
temu nikdar ne odrecde,

Matej in Marcel sta stopila zdaj na
prosto ter Zivahno se pomenkovaje hitela
po prej ozki nego Siroki in od predvéeraj-
inje nevihte Se vsi blatni cesti.

Apelius se je zaniéljivo nasmehnil za
njima ter od$el potem k nasprotni steni,
kjer je s pestjo udaril na mesto, ki se ni
v ni¢emer razlikovalo od drugega zidu.

In glej — v tem hipu se je neslisno
obrnilo dvoje visokih stebrov v kotu na
levo ter se odmaknilo od stene; istoasno
se je spustil kar s srede nizdol ozek iz-
hod. Ta izhod je $el v kratek hodnik, iz
katerega je vodilo navzdol spet troje, ¢e-
tvero stopnic v ni¢ manj razko$no oprem-
lieno sobano, kakor je bila Apeliusova
delavnica.

»Stelal« je tiho poklical moz ter pri-
tisnil na gumb tik za vratci, ki so se takoj
neslino spet zaprla. Kdor pa bi bil ostal
v njegovi sobi, bi bil videl, da sta se tudi
stebra spet zavrtela — a s stropa dale¢
tam doli pred vrata prve sobe se je spustil
dolg zelezen drog, tako da je bila v enem
hipu zaprta, da, zadelana wvsa ta stran
grascine, a

S svilenega lezis¢a pri oknu se je
dvignila Zenska ne veé v prvem cvetu let,
a tako bohotne, ¢eprav visoke in sloke
postave ter tako omambnega obraza, da
je v lem trenutku, ko je stopila sredi sobe,
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DR. OTOKAR RYBAR:

Prinos k zgodovini
sarajevshega atentata.

V prvi S&tevilki zagrebske »Nove
Evrope« od 16. septembra t. . je objavil
bivsi poslanik na Dunaju, Jovan M, Jova-
novié, pismo, ki ga je dne 3. julija 1914, 1.
takratni skupni finanéni minister Bilinski
poslal $efu deZelne vlade za Bosno in Her-
cegovino, feldcajgmojstru Potiorku, in v
katerem mu ocita, da so se »tamosdnje
upravne oblasti pokazale slabe, kajti nji-
hova najnujnejSa skrb je imela biti ta, da
se od prvega pocetka izjavijo najener-
giéneje proti potovanju blagopokojnega
»Gospoda Nadvojvode«, Pismo nadaljuje:
»Vasi Prevzvidenosti je najbolj znano, da
sta bila i naért i izvedenje tega potovanja
ustanovljena izkljuéno z vojaskega staliséa,
in to edino izmed blagopokoin%ﬁa Nad-
vojvode in Vage Prevzvisenosti. Vsak moj
vpliv pri tem naértu je bil izkljuéen v to-
liki meri, da nikdo od uradnikov v meni
podrejenem Ministrstvu ni bil posvecen
v stvar«. Oc¢ita mu potem nedostatnost
varnostnih odredb in naposled ne odobruje
predlagane ostre mere proti bos.-herc. de-
zelnemu zboru.

Po tem pismu bi se dalo sklepati, da
se je ono usodepolno potovanje izvréilo,
ako ne naravnost po iniciativi nadvojvode
Franca Ferdinanda, pa vsaj s polnim nje-
govim odobrenjem in da nosi torej on sam
najvecjo krivdo na oni krvavi provokaciji,
za katero je Srbstvo smatralo njegov de-
monstrativni prihod v Bosno ravno na
Vidovdan, to je na obletnico kosovske
bitke,

Zdi se pa, da zadevlje krivda druge,
e visje faktorje, Malo dni po atentatu mi
je namreé sedaj tudi Ze pokojni princ Ho-
henlohe, takrat Se namestnik v Trstu in,
kakor je znano, eden od najintimnejsih za-
upnikov Franca Ferdinanda, pripove-
doval, da mu je nadvojvoda neposredno

—

kakor ugasnila vsa druga prelest okrog
nje...

»Kaj zeli§, Kajn?« je vpradala z gla-
som, ki je §e povedal njen car,

Toda strogega izraza na Apeliusovem
obrazu tudi to ni ublazilo,

»Cuj, Stelal« je povzel in ji ostro po-
ledal v oéi. »Imel sem obisk, ki mi ni bil
jub. Dogodil da se je tu doli nekje v mestu

véeraj neki umor, in policijski psi v élo-
veski podobi da so izsledili odtiske nekih
zenskih ¢evljev do mojih vrat.. .«

»A?« je vzkliknila Zenska, a tako, da
se ni vedelo, ali bolj iz osuplosti ali ra-
dovednosti.

»Res je, da si bila predsino¢njem do
kake devete ure zunaj nekje, a imam te
za prepametno, da bi pocela take otro-
carije,« je resno nadaljeval. »Vrhu tega
ne pozabi, da sem te sprejel pod svojo
streho kot €lanico nase velike zaveze
in ne:— — ~la«

Glasno se je zasmejala, mu vrgla ba-
ret z glave in zapletla njegovo brado med
svoje tanke, fine prste.

»Tako si 3e lepsi, ves! Kot grmeéi
Jupiter!« je vzkliknila in se mu privila s
tako silo, da so zafrfotale vse tancice
okrog njenega telesa, .,

(Dalje prihodnji&.)

pred svojim odhodom iz Miramara rekel,
da gre le nerad v Bosno, ker je bil od ve¢
strani opozorjen, da mu preti tam velika
nevarnost, On da je o tem obvestil Poti-
orka in mu izrazil Zeljo, da se njegovo po-
tovanje odlozi; Potiorek pa da je odgo-

voril, da mora ravno iz politi¢nih razlogov

insistirati, da se obisk izvrsi in sicer bas
na dan 28, junija (obletnica kosovske
bitke). On (nadvojvoda) da se je na to
osebno obrnil na cesarja ter mu predoc¢il
nevarnost, ki mu preti; no, brez uspeha.
Tudi cesar je zahteval, da odpotuje ter mu
je na njegove ponovne pomisleke jezno
odgovoril; »Mach’, was Du willstl« (Stori,
kar hoces!) Tedaj je razumel, da mora,
vkljub nevarnosti, potovati, Nadvojvodina
soproga da je bila o vsem tem obveséena
in je, v veliki skrbi za svojega moZa, ho-
tela na vsak nacin, da ga spremlja. Tako
je tudi ona padla kot Zrtev atentata.
Svoje pripovedovanije je princ Hohen-
lohe zaklju¢il s sarkasti¢no opazko: »A
Potiorek je ostal na svojem mestul«
Potiorek pa ni samo ostal na svojem
mestu, temvec je bil potem celo imenovan
vrhovnim poveljnikom a. o. &et proti
Srbiji z znanim »sijajnim« uspehom, Tudi
tu se je izkazala resniéno stara prislovica:
Quem Deus perdere vult, dementat (kogar
ho¢e Bog pogubiti, spravi ob pamet).

(T

FRAN POGACNIK:

Memento!

Zivimo v dobi, ko se rusijo temelji se-
danje druzbe in ko se tuintam Ze kazejo
cbrisi bodotega druzabnega reda. Clove-
§tvo se nahaja v nekaki trzavici in i3¢e
novih orientacij, novih smernic v politiki,
gospodarstvu, umetnosti in ne najmanj v
— etiki.

Civilizirani svet se je Ze pred vojno,
$e bolj pa med njo bolj in bolj vdajal ma-
terializmu. Pisatelj, ki je v tej dobi oznacil
naso generacijo, je moral napisati defini-
cijo: »Vsestranska lakomnost, pozresnost
in nevoséliiva grabezljivost je znak da-
nadnjega c¢loveka, Slaba vzgoja je nase
znamenje,« (Kraigher: Mlada ljubezen.)

Med vojno se je marsikaj spremenilo,
Zemljevid je spremenil svoje lice, oblike
vladavin so se izmenjale, kulturne smeri
so nasle druga pota in gospodarske ten-
dence so krenile v novi smeri, Ostal pa
nam je kot neljuba deds¢ina po bivi dobi
— materializem, ki se mu je pridruzil Se
ogabni cinizem. Ves polozaj je poslabsalo
e dejstvo, da mladina med vojno sploh ni
imela vzgoje in je bila pri¢a silne demora-
lizacije, ki je bila vsled pomanjkanja in
bede med niZjimi in srednjimi sloji ter radi
brezvestnosti posedujo¢ih razredov ne-
izogibna. Videla pa je mladina, kako se da
potem spekulacije brez postenega dela
dobro zasluziti; iz tega se je rodila delo-
mrznost, ki preti postati rak-rana vsemu
¢lovestvu, zlasti vsled tega, ker zakono-
daja ta pojav mestoma celo — podpira.
Pod dojmom vojne psihoze se je razpaslo
neute$no hrepenenje po uzivanju, zabava-
nju. Ako tedaj reéemo, da je sedanja
moska generacija presilno trpela radi vojne,
trdimo smelo, da nam Zensko generacijo
pogubi pohlep po zabavanju, veselja¢enju.

Cemu sem napisal te vrste? Ako ho-
di§ po ulicah, opazi§, da je malone vsak
ogel pokrit z lepaki, ki te vabijo na vese-
lico, ples, vencek, druzabni vecer, ali ka-
kor se Ze te prireditve eviemisti¢no ime-
nujejo, Ko stopa$ zveéer mimo zgradb, ki

so bile sezidane, da sluzijo kulturnim na-
menom, ti done na uho zvoki sentimental-
nega valéka. Ako stopi§ v umetnostno raz-
stavo ali galerijo slik, pa bos stal notri sam
samcat, da te bo groza. In Sole moramo se-
veda zapirati, ker ni premoga. Drzava, iz-
placuj brezposelne podpore, mi moramo
na veselico!

In ni ga, ki bi posegel z moéno roko
v ta kaos in napravil red. Ni ga, ki bi
streznil ne le nas, kar nas je od Trig\l}ava
do Carigrada, temveé vse ¢lovestvo, Ven-
dar se zavedamo, da dozivimo lepSo bo-
do¢nost le, ako se moralno prerodimo, in
ako se prerijemo do spoznanja, da je pred-
pogoj nasega materialnega in moralnega
soivzdiga edino-le smotreno in vztrajno

elo,

T Notar Luka Svetec,

narodni starosta, umrl 21. januarja 1921.

Slika iz 1 1885 ob ustanovitvi Druibe sv. Cirila in
Metoda.

Blagopokojnik ob svoji devetdesetletnici.

L]
.

J. SUCHY:

Crtice iz francoske
revolucije.

I.
Klubi in njihova glasila,

Leta 1789, je v Parizu vrelo. Nezado-
voljstvo ljudstva je prikipelo do vrhunca.
Podnetavali in vzdrzavali so ga v plame-
nih osobito parigki klubi in njihovi odmevi:

-Casopisi. Obadva sta razdirajode vplivala

na maso, ki jim je slepo sledila ¢ez drn in
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strn, Listi so vsepovsod razsirjali neza-
upanje, sumnicenje, sovrastvo in besnost
in kar je v takih krizah §e bolj nevarno:
neumestine Sale, pekoce zasmehovanje in
uni¢ujo¢e podtikavanje in zasramovanje.
Tako se je ljudstvo vzdrzavalo v veéni

razburjenosti, v neprestanem deliriju; ni -

imelo casa priti do zavesti, da ga njegovi
voditelji izigravajo v svoje lastne necedne
in tajne namene,

Glavna simptoma obolelega Vele-Pa-
riza sta bila strah in trepet. Premozni del
prebivalstva je bil no¢ in dan v strahu, da
izgubi vse, kar si je priboril. Drugi del pa,
ki ni imel nicesar ali le malo izgubiti, je
sicer prvega strasil in plasil, vendar pa
tudi sam ni bil prost bojazni pred nevar-
nim vplivom aristokratskega denarja na
vodilne moze tacasnega Pariza,

Vsaka stranka je imela svoj posebni
klub.

Pred vsemi se je odlikoval k lub Ja -
kobincev, Tako jih je imenovalo ljud-
stvo, ker so se zbirali v dvorani nekda-
njega samostana Jakobincev., Leta 1789,
ko se je klub konstituiral, so bili njegovi
glavni stebri Mirabeau, Lafayette in brata
Lameth., Prvotna smer tega kluba je bila
konstitucionalna kraljevina, pozneje pa so
si nadpisali geslo: republika, Zategadelj
so se od njih odcepili inteligenti, ki so si
ustanovili nov klub Feuillantov ter
zborovali v samostanu istega imena. Le-ti
so bili odlo¢ni privrZenci konstitucionalne
monarhije, prijatelji smotrenega napredka
in zagovorniki pametné, zakonite svo-
bode. Njim se je pridruzil Lafayette, ki je
izstopil iz jakobinskega kluba. Vodje
Feuillantov so bili: Bailly, Sieyés, Maury
in Condorcet,

Tretji klub se je imenoval klub
Cordelierov, Deloval je v smislu voj-
voda Orleanskega, ki je nameraval svo-
jega brata izpodriniti s prestola, Korifeje
Cordelierov so bili: Danton, Camille Des-
moulins, Fabre d' Eglantine in Couthon.

Klub, ki si je na svoj prapor vpisal
geslo prevrata prestola in cerkve ter
splo$no anarhijo, se je nazival klub En -
ragejev. Sestojal je iz najnizjih ljudskih
plasti, iz moba, ki je lahko vse tvegal, ker
ni imel niesar izgubiti, Glavarja sta mu
bila Hébert in Chaumette.

Razen teh moskih klubov sta obsto-
jala tudi dva Zenska kluba: nekako po -
sestrinsko drusStvo Jakobin-
cevin Revolucionarniklub, Prvi
je zboroval tik dvorane Jakobincev ter je
obozeval kot svojega boga — Robespier-
reja. Drugi klub, ki se je shajal v cerkvi sv.
Evstahija, je svoje ¢lanice volil iz vrst pro-
stitutk: veciji del tega kluba je sestojal iz
propadlih Zensk in brezsramnih pustolovk,
ki so prebredle Ze vse faze zavrZenosti in
bede.

Sedma skupina, ki je vé¢lanila zgolj
mlade nepridneZe in pocestne barabe od
15. do 16, leta in ki je pri vseh pocestnih
ekscesih bila nekaka avantgarda, je bil
klub »rde¢ih otrok«, Enfants rouges.

Vsi ti klubi so bili sicer po sklepu
Ustavodajne skupséine z dne 29, septem-
bra 1791 prepovedani, toda zastraiene
oblasti niso imele poguma in odlo¢nosti,
uveljaviti svoje ukaze.

Klub Jakobincev se je tako razpasel,
da je imel zacetkom leta 1792, Ze okoli
400 podruznic z veé¢ kot 400,000 ¢lanov,
'Nijih geslo je bilo: Eden za vse, vsi za
enega,

Veéina inteligence je bila na strani
Feuillantov, ki pa niso imeli iste enerzije,

kakor Jakobinci.

Slovenska zemlja, koder je divjala vojna.

%

Obe sliki; Nekdaj krasni gozd Panovec pri,Gorici.

Klub Cordelierov je imel e ve¢ ta-
lentov na svoji strani, manjkalo mi tydi ni
enerzije, pa¢ pa sile prepri¢anosti. Doéim
so Jakobinci za prospeh svojih idej zasta-
vili svoje zivljenje, so se Cordelieri in
Feuillanti bojevali k ve¢jemu kot placanci
za tujo stvar, za katero so se dali place-
vati, ali kar je $e bolj sramotno, podkupo-
vati z denarjem c¢astihlepnega vojvoda
Orleanskega,

~ Pomoine é&ete takozvanih Enragejev
sta bili sircvo prostastvo in prostaska si-
rovost, Cvetka te velike kloake je bil
Jacques René Hébert, izdajatelj lista
»Pére Ducheésnee, kije v dialektu
najbolj prostaskega moba pridigoval pre-
vrat vsega obstojedega, bogotajstvo, umor
kralja, cerkveni rop, boj vlastelincem in
krvoprelitje. Hébertova deviza je bila »il
faut encanailler le peuple« (treba posiro-
veti narod) in njegov list je bila nekaka
encikiopedija vsega prostastva, brevir

moba. Simbol tega umazanega lista je bila
prevrnjena pec,

Organ Jakobincev je bil Marat-jev
»Amidupeuples, kije bil na isti pro-
staski nizini, kakor Hébertov zurnal, Sle-
herni dan je pisal krvoloéne besede: »Mas-
sacrez trois cent mille partisans de I’ an-
cien régime et réduisez au quart les mem-
bres de la Convention,« (Masakrirajte tri-
stotiso¢ pristagev starega rezima in redu-
cirajte na &etrtino élane konventa,) Ve-
¢ino Konventa je nazival »imbecilles«
[Flupeie]. »cochons« (svinje), »coquins«
(lopove), »gens déshontés« (brezsramne
lumpe) ter je zahteval v imenu »suvere-
nega ljudstva« smrt pripadnikom starega
rezima.

Naziranja Feuillantov je zastopal list
»Chronique de Parise ki ga je ure-
jeval Condorcet, eden najveéjih franco-
skih filozofov. On je v svojem glasilu hre-
penel po politiéni svobodi v pravem smislu
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besede, po svobodi, ki je osnovana v
zakonu,

Cordelieri in stranka Orleanistov sta
imeli glasilo »Courrierde Paris«, ki
je bruhalo sovrastvo in zani¢evanje do Lu-
dovika XVI,

Velik vpliv, osobito na podezelno pre-
bivalstvo je imel list sFeuille villa-
geoise«, Cigar urednik je bil Cerutti,
eks-jezuit iz Turina, Pisal je v tako po-
liudnem tonu, da je razumel njegove be-
sede vsak e tako zabit nepolitik.

AR

nika Mile Pavlovié. Centralni odbor je ta-
koj sestavil splosna druStvena pravila, ki

. jih je razposlal poverjenikom, katere je

imenoval po posameznih pokrajinskih me-
stth s pozivom, naj se ustanovi dne
21. marca 1920 drustvo &m slavnostneje,

V smislu tega sklepa se je vréilo ve¢
sestankov v mestni posvetovalnici v Ljub-
ljani ter se je dolo¢ilo vse potrebno za
ustanovitev glavne podruznice za Slove-
nijo v Ljubljani in podruZnic po drugih
krajih Slovenije. Dne 21, marca 1920 se je
vriilo velidastno zborovanje na obSirnem

Tudi v Ameriki vlada veliko zanima-
nje za »Jugoslovansko Matico«, zlasti v
Clevelandu v Severni Ameriki, kjer krepko
podpira Mati¢no delo Slovenska Narodna
Zveza in njen vztrajni Frank Hudovernik
ter Jugoslovanska Narodna Obrana v
Juzni Ameriki, Iz Amerike je prejela Ma-
tica doslej okoli 470 dolarjev, ki so ze vra-
¢unjeni v gori navedenem skupnem do-
hodku.

Za razne nacionalne potrebe je izdala
doslej glavna podruznica v Ljubljani skup-
no 187.205 kron,

Manifestacija ustanovitve »Jugoslovanske Matice« dne 21. marca 1920 na prostoru pred hételom Slon v Livklizni.

DR. VEKOSLAV FORNAZARIC:

Jugoslovanska Matica.

Nastala je »Jugoslovanska Matica« v
tezkih ¢asih, ko so socialne in politi¢ne
skrbi lastne drzave udusile smisel za skrbi
in bole¢ine drugih naj si bo tudi lastnih
bratov, vendar se razvija in raste in’ven-
dar Ze ¢uti narod njene potrebe in vaznost
in ¢uti tudi njeno blagodejno mo¢,

Ze v januarju 1919 je prvi& vstala mise!
organizacije narodno obrambnega dela.
Toda takrat smo Se vsi verovali v Wil-
sona in takrat ni nihée mislil, da se bomo
morali lo¢iti od Primorja in Koroske; po-
casi je postajalo jasno, da bomo raztrgani
in krepkejse je odmeval klic po orga-
nizaciji,

Tekom mnogih sestankov se je pola-
goma pripravljal v Ljubljani v Odboru za
zasedeno ozemlje naért narodno-obrambne
institucije, ki je bil zamisljen kot vse-
narodna po celi drZavi razSirjena organi-
zacija s sedezem v Beogradu in pokrajin-
skimi sredi§é¢i v Zagrebu, Sarajevu, Novem
Sadu, Splitu, Skoplju, na Cetinju in v
Ljubljani in s podruznicami po vseh krajih,
kjerkoli prijavi svoj pristop najmanj 20
oseb. Glede imena je bil odbor nekoliko
v skrbeh, smatral je za najprimernejie
ime »Jugoslovenska Matica«. V Beogradu
sta nasla bistvo in ime takoj polno razume-
vanje, Za¢etkom februarja 1920 se je kon-
stituiral centralni odbor, v katerega so
vstopile najvplivnejse osebe cele Srbije in
je bil izvoljen za predsednika dr, Boza

arkovié¢, vseudiliski profesor; za prvega
podpredsednika dr, Dinko Trinajstié, za
drugega podpredsednika dr. Dinko Puc: za
Prvega sekretarja dr, Ivo Mogorovi¢; za
drugega sekretarja dr, Fran Jez; za tret-
Jega sekretarja Uro$ Gjopié; za blagaj-
nika Rafe Kurdi¢ ter njegovega namest-

prostoru pred Glavno posto, katerega so
se udelezile korporativno skoro vse kul-
turne organizacije, univerza, Sole, Sokol-
stvo, skupno nad 30,000 oseb, Zborovanje
je otvoril g. Zupan dr. Ivan Tavéar, za njim
so govorili gg. dr. Mazovec, dr. Ravnihar
i, dr. ter se je prebrala resolucija, ki je
bila sprejeta z velikanskim navdusenjem.
Po zborovanju se je vr§il po mestu veli-
¢asten sprevod, kakrsnih je dotlej videla
Ljubljana le malo,

Istega dne se je slavnostno ustano-
vila podruznica »Jugoslovanske Matice« v
Mariboru, Novem mestu, Celju i, dr. Zani-
manje za Matico je rastlo in do danes je v
Sloveniji ustanovljenih izven Ljubljane 29
podruznic, ‘'od katerih podruznici v Veli-
kovcu in Zelezni Kaplji ne moreta delo-
vati. Najmoénejsa je glavna podruznica v
Ljubljani, ki steje danes 3871 ¢lanov ter je
imela tekom leta 1920 okoli 410.000 do-
hodkov, Od teh so prispevale razne po-
druznice skupno 74.000 kron. Vedji del
podruznic svojih prispevkov ni odposlal,
zlasti ne Maribor, ki je najmoénej$a po-
druZnica za Ljubljano, in Steje nad 1500
¢lanov,

Glavna podruZnica v Ljubljani, katera
vrii danes posle pokrajinskega odbora —
ki ima v smislu pravil nalogo upravljati
podruznice cele pokrajine — je bila usta-
novljena dne 20. junija 1920, ter se je iz-
volil slede¢i odbor: Prvi predsednik dr.
Vladimir Ravnihar; podpredsednika: gospa
Franja dr. Tavéarjeva in g. dvorni svetnik
Fran Regally; tajnik g, dr. Slavko Forna-
zari¢; blagajnicarka g. Milka Martelan-
¢eva in odborniki gg.: dr. Fran Vodopivec,
vladni svetnik Andrej Senekovié, vseuéili-
ski profesor dr, Srebrni¢, profesor Lonéar,
uditelj Petrove, gospa Marija Debeljakova
in dr. Marij Krmpoti¢ in namestniki gg,
dr. Piskernikova, dr. Dinko Puec, dr. Mi-
liutin Zarnik, Matko Kante in Ivan Mer-
molja.

Ze za manifestacijsko zborovanje je
izdal pripravljalni odbor Matice brosuro
»Naga Alzacija-Lorena«, pozneje je dal na-
tisniti odbor glavne podruinice dve seriji
skupno osem -razglednic (prva serija Na-
rodni dom v Trstu, druga serija Narodni
(Trgovski) dom v Gorici, Tolmin, Kobarid,
Bovec).

V zadnjem &asu je zaéelo delovati tudi
osrednje drustvo v Beogradu, v katerem
je doslej vladalo mrtvilo, in se polagoma
razvija delovanje tudi v Zagrebu in drugod,
tako da je upati, da bo »Jugoslovanska
Matica« tekom tekocega leta postala Ze
moéna, po celi drZavi razsirjena organiza-
cija, ki bo zmozZna vrsiti svojo nacionalno
nalogo s polnim uspehom,

LTI

Nove knjige.

(V tej rubriki bomo zabelezili vse novo izdane
knjige, ki nam bodo vposlane na vpogled)

Jos. C. Oblak: Krpanova kobila. Literarna
debata ob obletnici Cankarjeve smrti. (Ponatisk.)
Ljubljana 1920, Zalozil konzorcij. 145 strani.

Namen in pomen tega ponatiska pojasnuje
najbolje predgovor knjige, ki naglaga: »Ob prvi
obletnici Cankarjeve smrti se je vnela med dr.
Oblakom in dr, TavEarjem velezanimiva literarna
debata, pisana v sicer Zivahnem, a vseskozi do-
stojnem tonu, kakrinega, #al, v nagih javnih po-
lemikah nismo bili vajeni. Ze radi tega smo se od-
loc¢ili, da to polemiko izdamo v skupni brozuri.
Zbrari Elanki pa so vaien donesek k Zivljenjepisu
velikega slovenskega umetnika, ¢igar ime je za-
slovelo firom sveta kot enega najveéjih slovan-
skih in $e posebej jugoslovanskih duhov. So pa
tudi prevazen donos za spoznanje Ivana Cankarja
ne le kot umetnika, nego tudi kot é&loveka, o
katerem so v nepouéenih krogih nastali napaéni
pojmi, da, zli predsodki in hude zmote. Da se ti
predsodki razZenejo in pojmi razbistrijo, je glavni
namen objave teh tudi sicer simpati¢no ter iskre-
no pisanih élankov, Zavedamo se, da v njih ni iz-
érpan cel Cankar — ¢lovek in umetnik, o kate-
rem se bodo pisale se — knjige, Kako nekil Ta-
kega namena tudi niso nikdar imeli; to kaie Ze
njih vsebina. — Saj so v bistvu polemika o kon-
kretno postavljenih tezah, ki se zagovarjajo in po-
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bijajo. Ni¢ veé in nié manj, Vsekakor so vaZen
donesek za monografijo tega wvelikega moZa, ki
nam jo bo podala bodoénost — in del naloge se-
danjosti, da »zbere in resi poizgube najpodrobneijgi
materijal o Cankarju é&lovekus, — pa tudi umet-
niku. Med vrsticami in v njih je gradiva dovol;.
V kolikor pa segajo &lanki &ez okvir debate,
preko spornih to¢k tudi na stranska polja, v del
nade polpretekle zgodovine ter obsegajo referate
zlasti o dramatiénih delih Cankarjevih, pridobivajo
le na vrednosti in zanimivosti. Cisti dobiéek je
namenjen za Cankarjev spomenik, ki ga je malo-
kdo tako zasluZil kakor — on, ki bo naSel hva-
leZnost naroda, kakor je to Ze usoda velikih moZ,
— gele po — smrti. —«

Raznﬂ.

1 Luka Svetec. Dne 21, januarja t. L, ob
2, uri je umrl v Litiji notar Luka Svetec, snarodni
starosta«, bivii drZavni in dezelni poslanec, slo-

obrambni delavec, ustanovitelj, prvomestnik in dol-
ﬁoletni podpredsednik Druibe sv. Cirila in Metoda.
odil se je 8, oktobra 1826 v Podgorju pri Kam-

niku, umrl je torej v 95. letu svoje tako delapolne -

in plodonosne dobe. Preprost, a veliéasten je bil
njegov pogreb, ki se je vriil v nedeljo, 23, t. m,,
popoldne v Litiji. Zalnega sprevoda se je udelezilo
nebroj ljudi iz Smartnega in Litije, iz Ljubljane in
iz raznih drugih krajev, golska mladina, Sokolstvo,
poZarna bramba, zastopstva Druibe sv. Cirila in
Metoda, razli¢nih narodnih druStev in korporacij.
Pevski zbor »Glasbene Matice« je odposlal zastop-
stvo in oddelek mogkega zbora, ki je zapel Zalo-
stinke pred hifo in na pokopalii¢u; v cerkvi so
peli domaéi pevei. Krsto je blagoslovil pokojnikov
prijatelj in soustanovitelj Druzbe sv. Cirila in Me-
toda msgr. Tomo Zupan, Na grobu sta govorila
notar Hudovernik imenom Druzbe sv. Cirila in Me-
toda in notarske zbornice in poverjenik dr, Rav-
nikar.

Z izrednega obénega zbora druftva jugoslo-
vanskih novinarjey. Na izrednem obénem zboru

da se morajo vsi listi strogo ogibati osebnih na-
padov in Zalitev élanov uredniitev drugih, tudi po-
litiéno nasprotnih listov, Obenem se je sklenilo,
da praznujejo uredniitva vseh listov nastopne dne-
ve: 1. maj, Vidov dan 2B. junija in praznik ujedi-
njenja 1, decembra. Oba sklepa sta za vse élane
obwezna, — (Op. ured.) Pozdravljamo prvi sklep z
velikim zado&éenjem ne samo radi tega, ker bo ta
sklep odnosno konsekventno izvajanje tega sklepa
odpravilo ali vsaj zelo omililo neljube pojave nepo-
trebnih osebnih napadov, ki so v veliki meri do-
prinesli do nezdravega tona v nafem, posebno
dnevnem é&asopisju; pozdravljamo ta sklep tudi kot
dobro posledico zdrave organizacije jugoslovanskih
novinarjev za Slovenijo, ki si je s takim moralno
visokopomembnim sklepom 3e povecala svoje sim-
patije v javnosti.

proslavo narodnega praznika je nabrala
solska mladina za »Jugoslovansko Ma-
ticoe« 17.02540 kron. Uspeh te zbirke je v mno-
gem zasluga uéiteljstva, ki je s pridom propagiralo
med mladino ljubezen do zasuZnjenih bratcv. Cast
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venski pisatelj, marljiv in iniciativen narodno- druitva jugoslovanskih novinarjev se je sklenilo, in priznanje nafemu uéiteljstvul
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~ Tisk in kliSeji Jugoslovanske tiskarne v Ljubljani. . ‘



